Кит

Соло профессора: 
Это кит из библейских историй, мой друг! 
Хочешь верь, хочешь нет это он! 
Ведь мудрость дороже богатств всех вокруг, 
Послушай, что скажет сам Бог. 

1 куплет:
Иону пророком нарёк наш Господь,
Иона тот вестником стал.
В Ниневию к жителям путь его лёг,
Принести туда Божьи слова.

Встань, пойди в Ниневию!
Людям Мне есть что сказать.
Встань, пойди в Ниневию!
Покаянье им нужно принять.
Но Иона сбежал.

Припев:
Как бы быстро-быстро ты не бежал, 
Всё-равно не сможешь убежать! 
Как бы быстро-быстро ты не бежал, 
Так послушай, что хочу сказать!

2 куплет:
Он прибежал прямо на причал, 
Ослушаться Бога решил. 
Купил он билет и сел на корабль, 
Что в обратную сторону плыл.

3 куплет: 
Вдруг Бог послал на море Грозу, и дождь, и град! 
Корабль начал тонуть. 
И поняли все вскоре, Что кто-то виноват. 
За борт кинут грешника пусть!

4 куплет: 
Иона в холодную воду упал, 
И заживо съел его кит. Кит? 
Три дня и три ночи он в рыбе не спал, 
Несчастен и всеми забыт.

5 куплет: 
Но к Богу Иона воззвал взаперти, 
раскаялся быстро в ките! 
"Был непослушен я, Боже, прости 
Яви Свою милость ко мне!"

6 куплет: 
Молитву Ионы Услышал Господь, 
Великое чудо свершил: 
Вдруг выскочил пробкой Из рыбы пророк! 
С тех пор быть послушным решил! 
 
7 куплет: 
К Нинневитянам он быстро шагал, 
Он медлить уж не хотел! Никогда! 
Он к покаянию всех призывал, 
И слушаться Бога всегда! 
 
8 куплет: 
Открылись их уши, Открылись глаза, 
И царь в стране пост объявил! 
По новому люди зажили тогда, 
Ведь Бог все грехи им просил! 
Да, Бог все грехи им простил! 
 
9 куплет: 
В истории этой есть важный урок - 
Не беги от Творца никогда! 
Когда призывает к служению Бог, 
Послушным Ему будь всегда! 
 
Припев 2: 
Так беги, беги, свой труд соверши, 
Послушным будь во всём! 
Так беги, беги, Богу ты служи, 
Чтоб мир узнал о Нём! 
 
Так беги, беги, свой труд соверши, 
Послушным будь во всём! 
Так беги, беги, Богу ты служи, 
Чтоб мир узнал о Нём! 
Чтоб мир узнал о Нём! 
Ведь посланник Божий ты!
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